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II

(Nicht veröffentlichungsbedürftige Rechtsakte)

KOMMISSION

RICHTLINIE 93 /48/EWG DER KOMMISSION

vom 23 . Juni 1993

zur Festlegung der Tabelle mit den Anforderungen an Vermehrungsmaterial und Pflanzen
von Obstarten zur Fruchterzeugung gemäß der Richtlinie 92 /34 /EWG des Rates

DIE KOMMISSION DER EUROPAISCHEN
GEMEINSCHAFTEN —

wärtigen Zeitpunkt angesichts der gegebenen Erzeugungs­
bedingungen in der Gemeinschaft vertretbar ist . Diese
Anforderungen sollen schrittweise weiterentwickelt und
erhöht werden , um schließlich einen hohen Qualitätsstan­
dard zu gewährleisten .

Die in dieser Richtlinie vorgesehenen Maßnahmen entspre­
chen der Stellungnahme des Ständigen Ausschusses für
Vermehrungsmaterial und Pflanzen von Obstgattungen
und -arten —

HAT FOLGENDE RICHTLINIE ERLASSEN:

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft ,

gestützt auf die Richtlinie 92 / 34 / EWG des Rates vom
28 . April 1992 über das Inverkehrbringen von
Vermehrungsmaterial und Pflanzen von Obstarten zur
Fruchterzeugung (*), insbesondere auf Artikel 4 ,

in Erwägung nachstehender Gründe :

Bei der Anwendung der Bestimmungen der vorliegenden
Richtlinie sollte den Produktionszyklen des jeweiligen
Materials Rechnung getragen werden .

Artikel 11 Ziffer i ) der Richtlinie 92 / 34 / EWG sieht vor ,
daß die Auflagen für CAC-Material und das zugehörige
Begleitdokument in der Tabelle gemäß Artikel 4 derselben
Richtlinie aufgeführt werden .

Eine Zertifizierungsregelung für solches Material (bestimm­
ter Kulturarten ) wurde auf internationaler Ebene von der
Europäischen Pflanzenschutzorganisation (EPPO ) ausgear­
beitet bzw . ist in Arbeit .

Bei den in dieser Richtlinie festgelegten Anforderungen
handelt es sich um den Mindeststandard , der zum gegen­

Artikel 1

( 1 ) Mit dieser Richtlinie wird die in Anhang I der Richtli­
nie 92 / 34 / EWG vorgesehene Tabelle gemäß Artikel 4 mit
den Auflagen für die Kennzeichnung und Plombierung
gemäß Artikel 11 derselben Richtlinie festgelegt .

( 2 ) Die Tabelle gilt für Aufwüchse und Vermehrungsma­
terial ( einschließlich Unterlagen ) sowie davon abstammen­
de Pflanzen aller im Anhang II der Richtlinie 92 / 34 /EWG
genannten Obstgattungen und -arten sowie für die in
Artikel 4 Absatz 1 Ziffer iii ) genannten gattungs- und
artfremden Unterlagen , unabhängig von der Art der Ver­
mehrung , nachstehend „Material" genannt .

( 3 ) Die Vorschriften dieser Richtlinie werden schrittweise
angewandt , wobei den Produktionszyklen des in Absatz 2
genannten Materials Rechnung zu tragen ist .( i ) ABl . Nr. L 157 vom 10 . 6 . 1992 , S. 10 .



Nr. L 250 / 2 Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften 7 . 10 . 93

Artikel 2

Das dieser Richtlinie unterliegende Material muß gegebe­
nenfalls den einschlägigen pflanzengesundheitlichen Anfor­
derungen der Richtlinie 77/ 93 / EWG des Rates 0 ) genü­
gen .

( 3 ) Im Fall von Sorten , die bereits Gegenstand eines
Antrags auf Gewährung von Pflanzenzüchterrechten oder
im Sinne von Artikel 9 Absatz 2 Ziffer i ) der Richtlinie
92 / 34 /EWG amtlich eingetragen sind , muß bis zur Ertei­
lung der Zulassung das Sortenzeichen bzw. die vorgeschla­
gene Sortenbezeichnung des Züchters verwendet werden.

(4 ) Im Fall von Sorten , die in den gemäß Artikel 9 Absatz
2 Ziffer i ) der Richtlinie 92 / 34 /EWG von den Versorgern
geführten Listen aufgeführt sind, bilden die ausführlichen
Beschreibungen in diesen Listen die Grundlage für die
Anforderungen gemäß Absatz 1 .

Artikel 3

( 1 ) Unbeschadet der Bestimmungen des Artikels 2 darf
das CAC-Material zumindest dem Augenschein nach prak­
tisch nicht von qualitätsmindernden Schadorganismen oder
Krankheiten befallen sein , die den Gebrauchswert des
Vermehrungs- oder Pflanzenmaterials herabsetzen , insbe­
sondere von denjenigen , die im Anhang für die betreffende
Gattung oder Art aufgeführt sind , oder Anzeichen bzw.
Symptome für einen solchen Befall aufweisen .

Artikel 5

CAC-Material muß praktisch frei sein von jedweden Män­
geln , die seiner Eignung als Vermehrungs- oder Pflanzen­
material abträglich sein könnten.

(2 ) Jedwedes Material , das beim Aufwuchs sichtbare
Anzeichen oder Symptome der obengenannten Schadorga­
nismen oder Krankheiten aufweist , ist sofort in geeigneter
Weise zu behandeln oder gegebenenfalls zu entfernen . '

Artikel 6

Für Vorstufenmaterial , Basismaterial und zertifiziertes
Material sind die Anforderungen der Artikel 3 , Artikel 4
Absatz 1 und Artikel 5 maßgebend , sofern die im nachste­
henden Artikel 7 genannte Zertifizierungsregelung keine
strengeren Anforderungen vorsieht .

( 3 ) Material von Zitruspflanzen muß außerdem

i) — von kontrolliertem Basismaterial stammen , das kei­

Artikel 7

Bis zur Schaffung einer gemeinschaftlichen Zertifizierungs­
regelung unterliegt Vorstufenmaterial , Basismaterial und
zertifiziertes Material den für die betreffende Kategorie
geltenden Anforderungen der Zertifizierungsregelungen der
Mitgliedstaaten , sofern diese den bestehenden internationa­
len Regelungen weitestgehend entsprechen.

ne Anzeichen für einen Befall durch die im Anhang
aufgeführten Viren , virusähnlichen Organismen
oder Krankheiten aufweist ;

— nach geeigneten Methoden zur Erkennung dieser
Viren , virusähnlichen Organismen oder Krankhei­
ten einzeln untersucht und als frei von diesen befun­
den worden sein ;

ii ) seit Beginn des letzten Vegetationszyklus kontrolliert
und als frei von diesen Viren , virusähnlichen Organis­
men oder Krankheiten befunden worden sein ; und

iii) Edelreiser sind auf Unterlagen zu pfropfen , die für
Viroide nicht anfällig sind .

Artikel 4

( 1 ) CAC-Material muß eine ausreichende Echtheit und
Reinheit bezüglich der Gattung bzw . Art sowie — unbe­
schadet des Artikels 9 Absatz 1 zweiter Satz der Richtlinie
92/34 / EWG — bezüglich der Sorte aufweisen .

Artikel 8

( 1 ) Das von dem Versorger erstellte Dokument gemäß
Artikel 11 Ziffer i ) der Richtlinie 92/ 34 / EWG für
CAC-Material muß aus geeignetem , erstmals verwendetem
Papier hergestellt und in mindestens einer Amtssprache der
Gemeinschaft gedruckt sein . Es muß Rubriken für folgende
Angaben aufweisen :

i ) „EWG-Qualität",

ii ) Mitgliedstaat (Angabe des Ländercodes),

iii ) zuständige amtliche Stelle oder Angabe ihres Kenn­
codes ,

iv ) Register- oder Zulassungsnummer,

v ) Name des Versorgers ,

vi ) individuelle Serien-, Wochen- oder Partienummer,

vii ) Ausstellungsdatum des Dokuments des Versorgers ,

(2 ) Im Fall von bekannten Sorten gemäß Artikel 9 Absatz
2 Ziffer i ) der Richtlinie 92/ 34 / EWG ist vom Versorger
die amtliche Sortenbezeichnung zu verwenden .

(!) ABl . Nr. L 26 vom 31 . 1 . 1977 , S. 20 .
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viii) botanischer Name ,

ix) Sortenname; im Fall von Unterlagen Angabe des Sor­
tennamens oder ihrer Bezeichnung,

x) Menge ,

xi ) Kategorie ,

xii ) bei der Einfuhr aus Drittländern gemäß Artikel 16
Absatz 2 der Richtlinie 92 / 34 / EWG Angabe des
Ursprungslandes .

(2 ) Sofern diese amtliche Kennzeichnung nicht alle in
Artikel 8 Absatz 1 vorgesehenen Angaben — mit Ausnah­
me der Rubriken iv), v ) und vii ) — enthält , sorgen die
Mitgliedstaaten jedoch dafür , daß diese zusätzlichen Anga­
ben gemacht werden . Ferner ist anzugeben , ob es sich um
virusfreies oder virusgetestetes Material handelt .

Artikel 10

( 1 ) Die Mitgliedstaaten erlassen die erforderlichen Rechts­
und Verwaltungsvorschriften , um dieser Richtlinie bis spä­
testens 31 . Dezember 1993 nachzukommen . Sie setzen die
Kommission unverzüglich davon in Kenntnis .

Wenn die Mitgliedstaaten diese Vorschriften erlassen , neh­
men sie in diesen Vorschriften selbst oder durch einen
Hinweis bei der amtlichen Veröffentlichung auf diese
Richtlinie Bezug . Die Mitgliedstaaten regeln die Einzelhei­
ten dieser Bezugnahme .

(2 ) Die Mitgliedstaaten teilen der Kommission den Wort­
laut der wichtigsten innerstaatlichen Rechtsvorschriften
mit , die sie im Geltungsbereich dieser Richtlinie erlassen .

Artikel 11

Diese Richtlinie ist an alle Mitgliedstaaten gerichtet .

(2 ) Ist das Material nach Maßgabe der Richtlinie 92 /
105 / EWG der Kommission (*) mit einem Pflanzenpaß ver­
sehen , so kann dieser auf Wunsch des Versorgers als das in
Absatz 1 genannte Dokument gelten . Die Angabe
„EWG-Qualität", die Bezeichnung der zuständigen amtli­
chen Stelle gemäß der Richtlinie 92 / 34 / EWG sowie ein
Hinweis auf die Sorte oder Unterlage und Kategorie müs­
sen jedoch in jedem Fall erscheinen . Bei der Einfuhr aus
Drittländern gemäß Artikel 16 Absatz 2 der Richtlinie
92/34 /EWG ist außerdem das Ursprungsland anzugeben .
Diese Angaben können auf demselben Pflanzenpaß, jedoch
deutlich abgesetzt, eingetragen werden .

Artikel 9

( 1 ) Für die Kennzeichnung und Plombierung von als Vor­
stufenmaterial , Basismaterial und zertifiziertes Material
eingestuftem Material gemäß Artikel 11 Ziffer ii ) der
Richtlinie 92 / 34 /EWG gelten die Anforderungen der in
Artikel 7 dieser Richtlinie genannten Zertifizierungsrege­
lungen der Mitgliedstaaten .

Brüssel , den 23 . Juni 1993

Für die Kommission

Rene STEICHEN

Mitglied der Kommission

(!) ABl . Nr . L 4 vom 8 . 1 . 1993 , S. 22 .
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ANHANG

LISTE DER SPEZIFISCHEN QUALITÄTSMINDERNDEN
SCHADORGANISMEN UND KRANKHEITEN

Gattung oder Art Spezifische Schadorganismen und Krankheiten

— Citrus aurantifolia (Christm) Swing . Insekten , Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
— Citrus limon (L. ) Burm. F Stadien
— Citrus paradisi Macf. — Aleurothrixus floccosus Mashell
— Citrus reticulata Blanco Meloidogyne spp .
— Citrus sinensis (L. ) Osbeck ~ Parabemisia myricae Kuwana

— Tylenchulus semipenetrans

Pilze

— Phytophthora spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Citrus leaf rugose
— Krankheiten , die psorosisähnliche Symptome an jun­

gen Blättern hervorrufen , wie Psorosis , Ring spot ,
Cristacortis , Impietratura , Concave gum

— Infectious variegation
— Viroide wie Exocortis, Cachexia-Xyloporosis

— Corylus avellana Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Epidiaspis leperii
— Eriophis avellanae
— Pseudaulacaspis pentagona
— Quadraspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Xanthomonas campestris pv . corylina

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
— Nectria galligena
— Phyllactinia guttata
— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Apple mosaic virus
— Hazel maculatura lineare MLO

Cydonia Miller Insekten , Milben und Nematoden in allen Entwicklungs
. T Stadien— Pyrus communis L.

— Anarsia lineatella

— Eriosoma lanigerum
— Schildläuse , insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona, Qua­
draspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Pseudomonas syringae pv . syringae
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Gattung oder Art Spezifische Schadorganismen und Krankheiten

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
— Nectria galligena
— Phytophthora spp .
— Rosellinia necatrix

— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen
Alle

— Fragaria x ananassa Duch Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Aphelenchoides spp .
— Ditylenchus dipsaci
— Tarsonemidae

Pilze

— Phytophthora cactorum
— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Strawberry green petal MLO

— Juglans regia L. Insekten , Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Schildläuse , insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona, Qua­
draspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Xanthomonas compestris pv . juglandi

Pilze
— Armillariella mellea

— Nectria galligena
— Chondrostereum purpureum
— Phytophthora spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Cherry leaf roll virus

Malus Miller Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Anarsia lineatella

— Eriosoma lanigerum
— Schildläuse, insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona,
Quadraspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Pseudomonas syringae pv . syringae

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
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Gattung oder Art Spezifische Schadorganismen und Krankheiten

— Nectria galligena
— Phytophthora cactorum
— Rosellinia necatrix

— Venturia spp .
— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen
Alle

— Olea europea Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Eusophera pinguis
— Meloidogyne spp .
— Saissetia oleae

Bakterien

— Pseudomonas syringae pv . savastanoi

Pilze

— Verticillium dahliae

Viren und virusähnliche Organismen
Alle

— Pistacia vera Pilze

— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen
Alle

Prunus domestica L. Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
„ . Stadien— Prunus salictna

— Aculops fockeui
— Capnodis tenebrionis
— Eriophyes similis
— Meloidogyne spp .
— Schildläuse , insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona,
Quadraspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Pseudomonas syringa pv . mors prunorum
— Pseudomonas syringae pv . syringae

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
— Nectria galligena
— Rosellinia necatrix

— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Prune dwarf virus

— Prunus necrotic ringspot virus
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Gattung oder Art Spezifische Schadorganismen und Krankheiten

— Prunus armeniaca L. Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
— Prunus amygdalus Batsch Stadien
— Prunus persica (L. ) Batsch — Anarsia lineatella

— Capnodis tenebrionis
— Meloidogyne spp .
— Schildläuse , insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona,
Quadraspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Pseudomonas syringae pv. mors prunorum
— Pseudomonas syringae pv . syringae

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
— Nectria galligena
— Rosellinia necatrix

— Taphrina deformans
— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Prune dwarf virus

— Prunus necrotic ringspot virus

— Prunus avium L. Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
— Prunus cerasus Stadien

— Capnodis tenebrionis
— Meloidogyne spp.
— Schildläuse , insbesondere
Epidiaspis leperii, Pseudaulacaspis pentagona,
Quadraspidiotus perniciosus

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
— Peseudomonas syringae pv. mors prunorum
— Pseudomonas syringae pv . syringae

Pilze

— Armillariella mellea

— Chondrostereum purpureum
— Nectria galligena
— Rosellinia necatrix

— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Prune dwarf virus

— Prunus necrotic ringspot virus

— Ribes Insekten, Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Aphelenchoides spp .
— Cecidophyopsis ribis

Bakterien

— Agrobacterium tumefaciens
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Gattung oder Art Spezifische Schadorganismen und Krankheiten

Pilze

— Armillariella mellea

— Nectria cinnabarina

— Rosellinia necatrix

— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Black currant reversion

— Black currant infectious variegation agent

— Rubus Insekten , Milben und Nematoden in allen Entwicklungs­
stadien

— Aceria essigi

Bakterien

— Agrobacterium rhizogenes
— Agrobacterium tumefaciens
— Rhodococcus fascians

Pilze

— Armillariella mellea

— Didymelia applanata
— Peronospora rubi
— Phytophthora fragariae var. rubi
— Verticillium spp .

Viren und virusähnliche Organismen, insbesondere
— Raspberry bushy dwarf virus
— Raspberry leaf curl virus


